
Landesgesehölatt
für daS

H e r z o g t h u m  R r a i n .
 ■---------

Jahrgang 1894.

XIII. Stück.

Ausgegeben und versendet am 6. October 1894.

 w-----

Deželni zakonik
z a

v « j v « 4 i » e  $E f »  » j s k «.
-----------N-----------

Leto 1894.

XIII. kos.

Izdan in razposlan «'>. oktobra 1894.

 =>£0* « 4<3<=--------

Druck von Klein & Kovač in Laibach. —  N atisnila  K lein in Kovač v Ljubljani.



27.

Zakon
z dne 3. septembra 1894. 1., 

v e l j a v e n  z a  v o j v o d i n o  K r a n j s k o ,

s katerim se zakon z dnč 26. oktobra 1887, dež. 
zak. št. 2 iz I. 1888., o razdelbi skupnih zem ljišč 
in uredbi dotienili skupnih pravic do njih uži­
vanja in oskrbovanja deloma prenareja, deloma 

popolneje.

Po nasvetu  deželnega zbora Svoje vojvodine 
K ranjske ukazujem  tako :

§ 1.
K adar hočeta k ra jn i kom isar ali deželna ko­

m isija za ag rarne operacije pri izpeljavi kake 
razdelbe ali uredbe v zm islu § 11. zakona z dne 
26 . oktobra 1 8 8 7 ., dež. zak. št. 2 iz 1. 1 8 8 8 ., 
kaj uk ren iti na podlagi o pogozdovanji K rasa za 
vojvodino K ranjsko izdanega zakona z dne 9. m arca 
18 8 5 ., dež. zak. št. 12 , m orata  pri tem dogovorno 
postopati s komisijo za pogozdovanje K rasa.

§ 2 .

V § 50 . alinea 2 ., oziroma v § 5 1 ., za­
kona z dnč 26 . oktobra 1 8 8 7 ., dež. zak. št. 2 iz 
1. 1 8 8 8 ., om enjena provzročitev izhaja ti m ora n a j­
m anj od jedne tre tjine vseh ondot om enjenih 
užitn ih  upravičencev.

/
8 6.

P r i takšn ih  razdelbah in u re d b a h , p ri ka­
te r ih  je  m anjše število oseb neposredno udeleženo 
in  katere se ne dotikajo jav n ih  in teresov , sme 
se z odobrenjem deželne kom isije opustiti v §§ 
69 . in 79 . zakona z dne 26 . oktobra 1887., 
dež. zak. št. 2 iz 1. 1 8 8 8 ., predpisano postopanje 
gledč im enika neposrednih udeležencev ifl gledč 
reg is tra  deležnih pravic, če ni uprav ičenega dvoma 
o popolnosti po k rajnem  kom isarju  pozvedenega 
števila neposrednih udeležencev in če so deležno 
pravice zemlje - knjižno določene ali dogovorno 
uravnane.

27.

Gesetz
vom 3 September 1894,

w i r k s a m  f ü r  d a s  H e r z o g t h u m  Ä r a i n ,

womit das Wcsct? vom 21» October 1 8 8 7 ,  V. (6. 
‘ö l.  N r. 2  e x  1 8 8 8 ,  betreffend die Theilung ge­
meinschaftlicher Grundstücke und die Regulierung 
der hierauf bezüglichen gemeinschaftlichen Benii- 
tzungs- und V erw altungsrechte, theilweise abgc- 

ändert, beziehungsweise ergänzt wird.

Über A ntrag des Landtages M eines Herzog- 
thuines K ram  finde Ich  anzuordnen, wie fo lg t:

§ L
Jnsoferne ein Localcommissär oder die Landes­

commission für agrarische O perationen anlässlich 
der D urchführung einer Theilung oder R egulierung 
im S in n e  des § 11 des Gesetzes vom 26 . October 
1887 , L. G . B l. N r. 2 ex 1 8 8 8 , in die Lage 
kommt, auf G rund  des Gesetzes vom 9. M ärz  1 8 8 5 , 

iß .  G . B l. N r. 12, betreffend die Karstaufforstung 
im Herzvgthnme K rain , eine Verfügung zu treffen, 
hat der Localcommissär, beziehungsweise die Landes- 
commission hiebei im Einvernehmen mit der Karst- 
aufforstungscommission vorzugehen.

§ 2 .

D ie im § 50 , A linea 2, beziehungsweise im 
§ 51 des Gesetzes vom 26 . October 1 8 8 7 , L. G . 
B l. N r. 2 ex 1 8 8 8 , bczeichnetc Provokation hat 
von mindestens dem D ritthe il der Gesammtheit der 
daselbst angeführten Nutzungsberechtigten auszugehen.

§ 3.
Bei solchen Theilungen und R egulierungen, an 

denen eine mindere Anzahl von Personen unm ittelbar 
betheiligt ist, und durch welche öffentliche Interessen 
nicht berührt werden, kann m it Genehmigung der 
Landescommission das in den §§ 6 9  und 79  des 
Gesetzes vom 26 . October 1 8 8 7 , L. G . B l. N r. 2 
ex 1 8 8 8 , geregelte V erfahren über die Liste der 
unm ittelbar Bctheiligten und über das Register der 
Antheilrechte entfallen, wenn hinsichtlich der V oll­
ständigkeit der vom Localcommissär erm ittelten Anzahl 
der unm ittelbar Betheiligten kein gegründeter Zweifel 
obwaltet, und die Antheilrechte entweder grundbüchcr- 
lich feststehen, oder durch ein Übereinkommen geregelt 
sind.



T udi v teli slučajih  m ora se izvršiti obrav­
nava v zm islu §§ 96 . in  9 8 . zakona z dne
2 6 . oktobra 1 8 8 7 ., dež. zak. št. 2 iz 1. 1 8 8 8 .,
v  ta  nam en , da se načrt o razdelbi a li uredbi
oblastveno odobri. V rhu tega pa  je  p ri tak ih  
razdelbah o tej obravnavi neposredne udeležence 
obvestiti vsakega posebej in  z dostavkom, da mo­
rajo  m orebitne ugovore zoper načrt v 3 0  dneh, 
ki se računijo  od prvega dne razgrn itve pri k ra j­
nem kom isarji ali pism eno vložiti, ali ustno dati 
na  zapisnik.

P ri navedenih uredbah je  raz ven osebnega 
obveščenja, katero določuje gori navedeni § 98 ., 
tu d i k ra j in  čas obravnave najm anj 8  dni po­
prej dati na  znanje z razglasilom , katero je  isto ­
časno objaviti po uradnem  deželnem časopisu in 
po občinah, v ka terih  se im a v ršiti u ravnavanje, 
s pozivom, da so tako neposredni, kakor posredni 
udeleženci op rav ičen i, svoje m orebitne ugovore 
zoper nač rt v 30  d n e h , ki se računijo  od dneva 
o b ravnave , pri krajnem  kom isarji ali pismeno 
vložiti, ali ustno dati na zapisnik.

8 4.
V kolikor ta  zakon ne obsega nobene d ru ­

gačne določbe, se zmiselno uporabljajo  določila
zakona z dne 26 . oktobra 1 8 8 7 . 1., dež. zak.
št. 2 iz 1. 1 8 8 8 ., tud i na postopanje po tem 
zakonu.

§ 5.
T a zakon stopi v veljavnost istega dne, ko 

se razglasi.

§ 6 .

Mojim m inistrom  za poljedelstvo, za notranje 
zadeve in za pravosodje je  naročeno izvršiti ta
zakon.

L a n d s k r o n ,  3 . septem bra 1 8 94 .

F r a n e  J o ž e f  s. r.

Falkcnhayn s. r. Bacquehem s. r.

Schimborn s. r.

Auch in diesen Fällen ist behufs behördlicher 
Bestätigung des T heiluugs- oder R egnlierungsplanes 
die V erhandlung gemäß der §§ 96  und 9 8  des 
Gesetzes vom 26 . October 1 8 8 7 , L. G . B l. N r. 2 
ex 1 8 8 8 , durchzuführen. Überdies sind jedoch bei 
derartigen Theilungen die unm ittelbar Betheiligten 
von dieser V erhandlung individuell und m it dem 
Bemerken zu verständigen, dass sie allfällige E in ­
wendungen gegen den P la n  innerhalb 30  Tagen, 
vom ersten Tage der Auflegung des P lan es  an ge­
rechnet, bei dem Localcommissär entweder schriftlich 
zu überreichen, oder mündlich zu Protokoll zu geben 
haben.

B ei den bezeichnten Regulierungen ist außer 
der gemäß des bezogenen § 98  angeordneten in ­
dividuellen Verständigung O rt und Zeit der V er­
handlung mindestens 8 T age vorher durch ein in  
der amtlichen Landeszeitung und in  den Gemeinden, 
in welchen die Regulierung zu erfolgen hat, gleich­
zeitig zu veröffentlichendes Edict m it der Aufforde­
rung kund zu machen, dass sowohl die unm ittelbar 
a ls  die m ittelbar Betheiligten allfällige E inw endun­
gen gegen den P la n  innerhalb 3 0  T a g e n , vom 
V erhandlungstage an gerechnet, bei dem Local- 
commissär entweder schriftlich zu überreichen, oder 
mündlich zu Protokoll zu geben haben.

§ 4.
Insow eit dieses Gesetz keine abweichende A n­

ordnung enthält, finden die Bestimmungen des G e­
setzes vom 2 6 . October 1 8 8 7 , L. G . B l. N r. 2 
ex 1 8 8 8 , auch auf das V erfahren nach diesem 
Gesetze sinngemäße Anwendung.

§ 5.
Dieses Gesetz tr itt m it dem T age der K und­

machung in  Wirksamkeit.

§ 6 .

M eine M inister für Ackerbau, In n e re s  und 
Justiz  sind mit dem Vollzüge dieses Gesetzes be­
auftragt.

L a n d s k r o n ,  3 . Septem ber 1894.

Franz Joseph m. p.
f

F a lk e n h a tin  m. p. B a c q iic h e m  m. p.

S c h ä n d o rn  m. p.



28.

Zakon
z dne 10. septembra 1894. L, 

v e l j a v e n  z a  v o j v o d i n o  K r a n j s k o ,

o napravi nore, 380 m dolge okrajne ceste pri 
Radovljici.

Po nasvetu  deželnega zbora Svoje vojvodine 
K ranjske ukazujem  na  podstavi § 2 2  deželnega 
zakona z dud 28 . ju lija  1 8 8 9 . L, dež. zak. št. 17, 
ta k o :

§ 1 .
V cestnem okraji R adovljiškem  je  naprav iti 

med Radovljico in Lescam i po n a č r tu , katerega 
je  dal izdelati okrajn i cestni odbor za cestni skla- 
dovni okraj R ad o v ljišk i, novo okrajno cesto v 
dolgosti 8 8 0  m, ka te ra  se od okrajne ceste pri 
pare . št. 2 8 9  katas tra lne  občine R adovljica od­
cep i, in  se med parcelam a št. 110 /1  in 1 1 0 /2  
združi z obstoječo okrajno cesto.

§ 2 .
Mojemu m in istru  notran jih  stvari je  naro ­

čeno izvršiti ta  zakon.

L v o v ,  dne 10. septem bra 1 8 9 4 .

Frane J o že f s.

Bacqueliem s. r. |

28.

Gesetz
vom 10. September 1894, 

w i r k s a m  f ü r  d a s  H e r z o g t h u m  K r a i n ,

betreffend die Herstellung einer neuen, 3 8 0  m 
langen Bezirksstraste bei R adm annsdorf.

Über A ntrag  des Landtages M eines Herzog- 
thum es K rain  finde Ic h  auf G rund  des § 22  des 
Landesgesetzes vom 28 . J u l i  1 8 8 9 , L. G . B l. 
N r. 17, anzuordnen, wie fo lg t:

§ 1 .
I m  Straßenbezirke R adm annsdorf ist zwischen 

R adm annsdorf und Lees eine neue Bezirksstraße 
in der Länge von 3 8 0  m nach M aßgabe des über 
V eranlassung des Bezirksstraßenausschusses fü r den 
Straßenconcurrenzbezirk R adm annsdorf verfaßten 
Projectes herznstellen, welche bei der Parcelle 
N r. 2 8 9  der Katastralgemeinde R adm annsdorf ab­
zweigt und sich zwischen den Parcellen N r. 110 /1  
und 110 /2  m it der bestehenden Bezirksstraße ver­
einigt.

9  6)8 -i-
M it dem Vollzüge dieses Gesetzes w ird M ein 

M inister des In n e rn  beauftragt.

L e m b e r g ,  10. Septem ber 1894.

Franz Joseph m. p

B n c q u e h c m  m. p.


